L to R: Dr. M. Hrymych, Dr. A.

Del Caro, Dr. C. Skidmore, Dr. N.
Kononenko, Dr. D. Kule, Dr. P. Kule
(sitting), Dr. B. Medwidsky, Christine
Enns, Dr. C. Amrhein, G. Boivin, Dr.
T. Priestly, and P. Olijinyk after the
ribbon cutting ceremony.
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NEW HOME FOR THE BOHDAN MEDWIDSKY UKRAINIAN FOLKLORE ARCHIVES
MOCBATA APXIBY YKPAIHCbKOI O ®OJIbKJIOPY BOIJAHA ME[BIACHKOMO

The Bohdan Medwidsky Ukrainian Folklore Archives

(BMUFA) are a rich resource for research in Ukrainian folk-

lore and traditional culture. On April 8, 2010, new archival
quarters were rededicated in a formal ceremony. Among
the attendees were Dr. Bohdan Medwidsky, the founder of

both the Archives and the Ukrainian Folklore Program, Drs.

Peter and Doris Kule, major donors of the Kule Folklore
Centre, Dr. Natalie Kononenko, Acting Director of the
Centre, and university officials. They delivered speeches
emphasizing Dr. Medwidsky’s contributions to research
and education at the University of Alberta.

Dr. Medwidsky was born in Ukraine and spent his youth
in Switzerland and Toronto. He joined the University of
Alberta faculty in 1971. The Ukrainian Folklore Archives
were founded in 1977 when Bohdan Medwidsky as-
sembled students’ fieldwork projects from his first course
on Ukrainian folklore. The Archives were renamed the
“Bohdan Medwidsky Ukrainian Folklore Archives” in 2003,
to honour their founder. The BMUFA are now located in a
beautiful facility in room 250 Arts Building.

Today, the core collection of the Archives consists of
classic Ukrainian folklore: Ukrainian rituals and beliefs, folk
songs and stories, material culture and traditional arts. We
also have a special interest in Ukrainian Canadian culture
and collect oral histories, published and unpublished mem-
oirs, family customs, ethnic symbols, and performing arts
(plays, music, dance). The Bohdan Medwidsky Ukrainian
Folklore Archives are open to students, scholars, and the
general public, making folklore accessible to all.

Apxi ykpaiHcbkoro onbkinopy boraanHa Megsiacbkoro
€ 6araTum JKepenoM LOCHiAKEHb TpaAULInHOI
KynbTypy. 8 kBiTHS 2010 p. B HOBOMY NPUMILLEHHI
Bibynacs odiuiiiHa LepeMoris nocssiTn apxisy. Cepef
npucyTHix 6ynu A-p b. MenBifcbKuiA, 3aCHOBHWK apXiBy
Ta nporpamu yKpaiHcbkoro chonbknopy, A-pu llitep Ta
[opuc Kyni, xepteoaasLi LieHTpy donbknopy im. Kynis,
A-p H. KoHoHeHKo, BukoHaBunin anpekTop LieHTpy,

Ta 0iLliiHi NpeacTaBHUKKM YHiBepcuTeTy AnbbepTy.
[MporonoLueHi NPOMOBK MiAKPECANIN 3HAYHMIA BHECOK A-pa
MezBifCbKOro B HayKy i OCBITY.

[-p Megsiacbkuii HapoanBCs B YkpaiHi i poBiB CBOKO
toHicTb B LLIBeiiuapii n TopoHTo. B 1971 p. BiH novas
BUKIagatv B YHisepcuteTi Anb6epTu. ApxiB yKpaiHCHKoro
donbknopy 6yno cTeopeHo B 1977 p. Voro ocHoBy cknanm
Marepianu nofboBNUX AOCNIAXEHb NEPLUUX CTYAEHTIB
YKpaiHCbKOro ¢honbKnopy, sikux Hasuas A-p MenBiacbkuii.
ApxiB nepeiiMeHoBaHo Ha 1ioro 4ecTb y 2003 p. CboroaHi
apxiB pPO3TaLLOBAHMIA y 6y ANHKY ryMaHITApHUX SUCLMNAIH
(Old Arts Building).

OcHoBHa KoMeKList apxiBy OXOMHOE KNACUYHMIA
YKpaiHCbKMIA hONbKIIOP: 06psAaM Ta BipyBaHHS,

HaPOAHI MiCHi Ta OMOBIAAHHS, MaTepiaNbHy KyNbTypy

Ta TpaauLiiHe MucTeLTBO. Ham Takox Likasuii
hONbKIOP ykpaiHuiB Kanaan, My JOKyMEHTYEMO iXHi YCH
OMOBIJAHHS, CNOraau, POANHHI 3BNYai, ETHIYHY CUMBOSIKY
Ta 3pa3ku CLEHIYHOro MUCTELTBA (MECH, MY3UKY, TaHLL).
ApxiB npaukoe Ans CTyAeHTIB, HAayKOBLIB i rpoMaau,
BiAKPMBAKOUM CBIT (HONBKIOPY ANS LIMPOKOro 3arany.
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FACULTY: ACADEMIC ACTIVITIES

Dr. Andriy Nahachewsky, Director of the Kule Folklore Centre, traveled to Brazil, where he collected a large corpus of field
materials for the Bohdan Medwidsky Ukrainian Folklore Archives. He is currently processing this collection and preparing future
publications based on his findings.

Dr. Nahachewsky was invited to deliver numerous presentations on various aspects of Ukrainian life in Brazil. He spoke in Trest,
Czech Republic; Prairie Centre for the Study of Ukrainian Heritage in Saskatoon; during Brazil Week at the University of Alberta
and at several institutions in Edmonton. Ukrainian Canadian audiences have received his talks with special interest since Ukrai-
nian immigration patterns to Brazil and Canada share many features in common.

In October 2010, Dr. Nahachewsky was invited to Korea for the Ukrainian Week festivities at the Hankuk University of Foreign
Studies in Seoul, where a new program of Ukrainian Studies was recently established. Dr. Sogu Hong, Dr. Nahachewsky’s
former PhD student, has become the first professor of Ukrainian in Korea and now heads the Ukrainian Program. At Hankuk
university, Dr. Nahachewsky attended several events, including the official opening of a special Ukrainian library that includes
many publications donated by the Kule Folklore Centre. Dr. Andriy Nahachewsky

Dr. Nahachewsky is also a contributor to and co-editor (together with Drs. Maryna Hrymych, Serge Cipko, and Olga Kalko) of the
book Ukrainians in Brazil which is being published in celebration of the 120th anniversary of Ukrainians in Brazil (and Canada).

[1-p Auppiii Harauescbkuid, fupekTop LieHTpy donbknopy
im. Kynis, nepebysas y bpasunii, fe 3i6pas Bennkuii 06’em
nomnboBOro Matepiany ans Apxiey ykpaiHCbkoro onbknopy
im. BoraHa Mepgiacekoro. Hapasi BiH onpauboBye Lito
KOMeKLito Ta roTye Ha ii 0CHOBI My6nikali.

[-p HaraueBcbkuid npounTaB 6a13bko AECSTH [OMOBIAEH

MpO Pi3Hi aCMeKTU YKPaiHCbKOro XuTTs B bpasunii.

Bit BucTynaB y TpecTi, Yecbka Pecnybnika; B LIeHTpi
JOCTIIKEHHS YKpaiHCbKOi cnaftumiy B CackatyHi; nif vac
TwxHs bpaaunii B YHiBepcuteTi Anb6epTy Ta B Kiflbkox
iHCTUTYLisX EAMOHTOHY. YKpaiHCbKO-KaHafcbka ayanTopis
0c06N1BO 3aLlikaBneHa y 3rafiaHnx Temax, OCKiNbkn B XBUNSX
yKpaiHcbKoi iMirpauii o Bpasunii i fo KaHaay npocTtexyeTbes
6araTo noAibHoro.

Church of St. Basil the Great in Parand. This is an example of modern
Ukrainian church architecture in Brazil.

B >x0BTHi 2010 p. a-p Harauescbkuii 6yB 3anpoLLeruid O
Kopei Ha ypoumncTocTi 3 Haroan YKpaiHCbKOro TUXHS B
["aHKyKCbKOMY yHiBEpCUTETI iHO3eMHmX CTygiii B Ceyni, oe
B 2009 p. 6y0 3aCHOBAHO MPOrpamy YKpaiHCLKNX CTY il
[-p Cory "oHr', KONULWHIY acnipaHT A-pa HaraueBcbkoro,
CTaB NepLUM NpochecopoM YKPaiHCLKOT MOBH i KyTbTypu
B Kopei i cborofHi 04ontoe Lo nporpamy. Y aHkyKCbkomy
YHiBepcuTETi A-p Hara4yeBCbKuii B3SB y4aCTb Y PI3HOMaHITHUX
3axofax, cepes Skux — oiLlinHe BiSKPUTTS YKPATHCLKOT
6i6nioTeKm, Lo Hanivye 6arato BUAaHb, N0AAPOBAHMX
LieHTpom chonibkopy im. Kynis.

[1-p HaraueBcbkui € TakoX CniBpeAaKTOpPOM (3 A-pamu
MapuHoto 'pumuny, Cepriem Liinkom Ta Onbroto Kanbko) ta
OfHWM 3 aBTOPIB KHUTK “YKpaiHLi B bpasunii”, BnaaHHs sKoi
npuypoYeHe cBATKYBaHHI 120-Ti piuyst ykpaiHuis y bpasunii
(i B KaHagi).

Dr. S. Hong and Dr. A. Nahachewsky with contestants of the first ever Ukrainian language
competition in Korea.



Dr. Natalie Kononenko has been very active professionally. Over the last year, she has published and lectured on the top-
ics of Ukrainian narratives, spiritual culture and performance, post-Soviet animation and film as well as digital technologies
involved in the collection and preservation of folklore. Her article “How God Paired Men and Women: Stories and Religious
Revival in Post-Soviet Ukraine” appeared in Canadian-American Slavic Studies. She published a major essay in the catalogue
for the Ukrainian Wedding Exhibit at the Ukrainian Museum in New York as well as the entry “Ukraine” in the Berg Encyclope-
dia of World Dress and Fashion. She continues to serve as Editor of Folklorica, the Journal of the Slavic and East European
Folklore Association.

Dr. Kononenko was invited to give a number of guest lectures at various institutions, including the Ukrainian Embassy in
Ottawa, Rice University, and the University of Kansas. She also spoke at the professional conferences, including the annual
meetings of the Folklore Studies Association of Canada, the American Folklore Society, as well as the Association for Slavic,
East European, and Eurasian Studies.

Dr. Natalie Kononenko

In 2010, Dr. Kononenko received an Image, Text, and Sound grant from the Social Sciences and Humanities Research
Council to process her extensive field recordings (200 hours of interviews) made in Ukraine since her first visit in 1987. Dr.
Kononenko is assisted in this project by Maryna Chernyavska and Peter Holloway. Co-investigators in humanities comput-
ing are Geoffrey Rockwell and Megan Selmer. The project involves transcribing and translating songs, stories, and beliefs to
make this unique field material widely available.

Would you like to volunteer to help with the project? Please contact us at flkaudio@ualberta.ca

MwHynoro poky A-p Hatanis KoHoHeHKo nnifHo npavtosana:
ny6nikyana CTarTi, YuTana nekwii Ha TeM1 ByXOBHOT
KyNbTypH, YCHOrO ¢hONIbKIOPY, BUKOHABYOrO MUCTELITBA, MOCT-
pajsHCLKOT MybTUNAIKALT i KiHO, 3aCTOCYBAHHS LMPOBMX
TeXHOMoriil y 36MpaHHi it 36epesxenHi donbknopy. i cTaTTs
“Ak Bor ntofiei napysas: Anokpuchn Ta BiSpPOLKEHHS penirii
B NOCTPAAAHCLKIN YKpaiHi” 3'asunacs B xxypHani “KaHaacbko-
amepukaHchki cnasicTuyHi cTyii”. ii npaus npo secinns
BBIiLLNA [0 KaTanory BUCTaBKu “YkpaiHcbke Becinns” B
Ykpaitcokomy Myaei B H'io Mopky, a cTatTs “Ykpaika” cTana
BHECKOM [0 “BepriBCcbKOT eHuMKNnoneii CBiTOBOi MOAM 1
opary”. [1-p KOHOHEeHKO MpoJoBXXye npautoBaTh pesakTopoM
- “©onbKnopukn” — xypHany AcouiaLiii CroB’sHCLKOr0 Ta
Dr. Natal_ie Kononenko /:s actively working in the f/_'eld. Left: _7'(79 Sanctuary Pro!'ec_t expeditiqn to the CXiIHO-€BPONEIACHKOr0 (hOBKNIOPY.
Peace River Country. Right: Len Krawchuk modeling a traditional coat from his rich collection of
Ukrainian artifacts during an interview with Dr. Kononenko in Winnipeg.

[-p KoHoHeHko 6yna 3anpoLueHa npounTaT nexuii B pisHux
iHCTUTYUisX, 30kpema, B MoconbeTsi Ykpainu B OTTasi,
YHiBepcuteTi Paiic Ta YHiBepcuTeTi Kanaacy. Kpim Toro, BoHa
NpuiHANa y4acTb Y NPOGECiiHNX KOH(EPEHLISX, CEPER AKMX
LopiYHi 3i6paHHst Acouiavii hoNbKNopHKX cTyain KaHaam,
AmepukaHcbKoi acoujiaLlii (onbKNopucTiB, a Takox Acouiaii
CNaBICTUYHMX, CXiBHOEBPONENCHKMX | €BPA3INCHKMX CTYLil.

B 2010 p. a-p KoHOHEHKO OTpuMana rpaHT “306paXxeHHs,
TeKCT i 38yK” Bifi Panu 3 couianbHux i ryMaHiTapHnx
pocnipxeHb (SSHRC) ans onpaLitoBaHHs CBOIX UNCTEHHMX
nonboBux 3anucis (200 roanH iHTeps'to), 3ibpaHux B YkpaiHi,
nounHatoum 3 ii nepiuoro Bisuty B 1987 p. B poboTi Haa

LM NpoekToM A-py KoHOHEHKO fonomaratots MapuHa
Yeprssebka Ta Metpo Monosail. MpoekT nepenbavae
TpaHCKpubyBaHHS i nepeknaz niceHb, Ka3ok, BipyBaHb, LLI06

= L 3p06UTH LieN YHIKaNbHWIA MaTepian 3arabHO[0CTYMHUM.
After the Champions of Philanthropy book launch at the Ukrainian Embassy in Ottawa. SKLLO BW 6axkaeTe AOMOMOrTY MPOEKTY, MULLITh HaM Ha
L to R: Rev S. Wojcichowsky, 0. Hepburn, Dr. N. Kononenko, M. Wojcichowsky, A. Biscoe, flkaudio@ualberta.ca

Dr. D. Arel. Sitting: Dr. P. Kule, Dr. Doris Kule, Dr. M. Hrymych.
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In 2010, we welcomed Dr. Micah True, who joined the Department of Modern Languages and Cultural Studies as
an Assistant Professor of French and Folklore. Dr. True received his PhD in French Studies from Duke University,
NC, USA in 2009 and was a Visiting Assistant Professor of French at Tulane University, LA, USA, in 2009-2010. His
research interests include Early French America, Francophone folklore of North America, Amerindian cultures in the
colonial New World, Early modern French travel writing and theory, ethnographic writing, and theatre of the French
classical period (especially as performed in colonial settings). He is currently working on the book Writing Amerindian
Culture: Rethinking the 17th Century Jesuit Relations from New France based on his dissertation. Dr. True spoke at
many academic conferences. He has also published articles in Papers on French Seventeenth Century Literature,
Seventeenth Century French Studies and other academic periodicals.

N e Y T

e

B 2010 p. a-p Mawka Tpy oTpumaB nocagdy AoueHTa Bigainy cyqacHux MoB i KynbTypHUX CTYLil, Ae BUKNagae Kypcu

3 ppaHLy3bkix CTyAin i honbknopy. BiH 0TpuMaB AOKTOPCHKMA CTYMiHb y [tokcbkoMy yHiBepcuTeTi, wraT liBHivHa
Kaponixa, CLLIA, B 2009 p. B 2009-2010 pp. a-p Tpy Buknagas y TyneiHcokoMy yHiBepeuTeTi, wrart Jlyisiana, CLLIA.
Cepen Moro LOCAIAHNLBLKMX iHTEPECIB — (hpaHLy3bka AMepurka paHHbLOrO Nepiogy, PpanLy3skini ponbkop MiBHIYHOT
Dr. Micah True AMEpVKM, Ky/bTypa aMepuKaHCKuX aBopureHHInX KonoHin Hosoro CBiTy, eTHOrpaciuHi LLOAEHHNKY, KNaCKuHui
(hpaHLly3bKuii TeaTp (0C06MBO B KOJIOHIANIbHOMY KOHTEKCTi). Hapasi A-p Tpy npavtoe Haa KHuroto “TiucemHi
[Xepena KyNbTypu aMepuKaHCbKuX abopureHia: NepeocMUCIERHs €3yiTCbKux CTOCYHKiB B Hosiit ®paHuii XVII ¢1.”,
Lo 6a3yeThCs Ha MOro JOKTOPChKiV AvcepTaii. BiH NpuitHsB yyacTb y 6aratbox HayKoBUX KOHGEpeHLisx, a oro
CTaTTi 3ABUNNCS B TaKNX NEPIOAMYHINX BUAAHHSIX, SIK “3anmncku npo dpaHLy3abky nitepatypy XVII ct.”, “OpaHuy3bki
cygii XVIl c1.” Ta ih.

FORMER GRADUATE STUDENTS BWINYCKHWUKHW NPOrPAMHU

Dr. Svitlana Kukharenko defended her doctoral dissertation on abnormal death memorials in Ukraine. Over the
last year, she worked as the Archivist at the Bohdan Medwidsky Ukrainian Folklore Archives, updating the archival
book inventory and cataloguing a new collection of archival materials recently donated by Dr. Medwidsky. She also
supervised research assistants in various archival projects. Svitlana received a post-doctoral fellowship in Ukrainian
/Ukrainian-Canadian studies at the University of Manitoba. Her program commences in September 2011.

[-p CeiTnana KyxapeHKo 3axuctuna aucepTadito Ha TeMy NpuAOPOXKHIX Nam'ATHUKIB B YkpaiHi. Murynoro

POKY BOHa 06iiimana nocagy apxisicta B Apxisi ykpaiHcbkoro donsknopy boraaqa Megsifcskoro: saitmanacs
iHBEHTaPW3ALIEr0 KHUT | kaTanorisyBaHHsM HOBOI KOMEKLil apxiBHUX MaTepianis, HELOAABHO NOAAPOBAHOI A-poM
Mensifcbknm. BoHa Takox kepyBana poboToo CTYAEHTIB, SiKi NpaLtoBany Ha PisHUMW apXiBHUMK NPOEKTaMK.
CsiTnaxa oTpumana nocT-HOKTOPCbKY MO3NLIK0 3 YKpaiHCbKWX Ta YKpaiHCbKO-KaHaAChKMX CTy i y MariTo6cbkomy
YHIBEPCHTETI, LU0 PO3MOUMHAETLCS Y BepecHi 2011 poky.

Our heartfelt congratulations to Svitlana and Mariya! 4
Hawi Haliwmpiwi BitaHHa CeiTnaHi Ta Mapii! DriSiitare Kegiggo

Dr. Mariya Lesiv defended her doctoral dissertation on contemporary Ukrainian Paganism in Ukraine and in the
diaspora. She has accepted a tenure-track position as Assistant Professor at Memorial University of Newfound-
land. She delivered a paper on the topic of her dissertation at the American Folklore Society meeting in October.
Over the last year, she worked as the Assistant Director of the Kule Folklore Centre. She worked on a variety of
Centre’s projects, including a publication on early Ukrainian settlement in Canada, organization of conferences and
grant applications.

[1-p Mapis JleciB 3axucTuna aucepTadito Ha TeMy Cy4acHOr0 YKpaiHCbKOro pifHOBIPCTBA B YKpaiHi Ta aiacropi.
Bona oTpumana nocagy souenta B MemopianbHoMy yHiBepcuTeTi nposiHuii H'todayHanera. B xosTHi 2010

p. Mapist npounTana Jono.ifb Ha TeMy CBOET AucepTauii Ha LLOPiYHii KoHepeHLii AMepuKaHCbKoi acouiauii
chonbknopucTiB. BnpogoB MUHYNOro poKy BOHA NpawroBana acucTeHToM aupexTopa LieHTpy chonbkopy iM.
Kynig, i 6yna 3aaHraxxoBaHa B 6araTbox MpOeKTax, BKIKYHO 3 NiArOTOBKOK 0 ApyKy ny6nikauii npo nepLumx
yKpaiHCbKux noceneHLis B KaHagi, opraHisauieto KoH(hepeHLili, a TakoXX NiAroTOBKOK [OKYMEHTIB Ha IpaHTu.

Dr. Mariya Lesiv



CURRENT GRADUATE STUDENTS: PhD Level

Nadya Foty is currently preparing for her candidacy exams. She works

at the University of Saskatchewan, where last year, she taught Ukrainian
language classes and an anthropology course on oral history and storytell-
ing. From several hundred nominees, she was one of the ten recipients of a
Teaching Excellence Award from the University of Saskatchewan Students’
Union. Nadya also works for the Prairie Centre for the Study of Ukrainian
Heritage as a Faculty Affiliate and Research Associate and is engaged in a
number of archival and editorial projects.

Huseyin Oylupinar conducted fieldwork for his dissertation on the revival
of the Kozaks in Ukraine. He presented papers on the topics of identity and
memory in relationship to the Kozaks at the Association for Slavic, East
European and Eurasian Studies conference, the International Council for
Central and East European Studies (Sweden), the International Summer
School “Approaches to Post-Soviet Transformations” (Ukraine), and the
conference Organized by International and Ukrainian Committees of Slav-
ists (Ukraine). Huseyin also won several prestigious grants including the
Neporany Fellowship from the Canadian Institute of Ukrainian Studies.

You Jiaying, who is interested in ethnochoreology, has completed her
course requirements and is currently preparing for her candidacy exams.
Last year, she went to Norway, where she took an intensive course on
ethnochoreology. The course consisted of both lectures and practical
workshops offered by scholars from all across Europe.

Jennifer (Genia) Boivin has defended her master’s thesis on Ukrainian
dance in Montreal. She is now a doctoral student and is interested in Ukrai-
nian and French folklore and film. She delivered a paper at the Folklore
Studies Association of Canada in Montreal.

Ludmila Nazarova is our new doctoral student from Orel, Russia. She is
currently completing her course requirements. Ludmila’s research focuses
on Russian immigrant culture in Canada.
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Ludmila Nazarova

You Jiaying

Genia Boivin

ACTIPAHTU: IOKTOPAHTYPA

Haps ®oTiil roTyeTbest 40 KaHAMAATCbKMX icnuTiB. BoHa npauroe B
CackaveBaHCbKOMY YHIBEPCUTET, e MUHYNIOr0 POKY BOHA BUKNafana
Kypcu ykpaiHCbKOT MOBM Ta Kypc 3 aHTpononorii “YeHa icTopis Ta
onoBifaHHs”. BoHa cTana ofHieto 3 Aecsatu pewinieHTis Haropoan 3a
BiAMiHHe BuKnaaaHHs Big CTyaeHTCbKOI cninku Cacka4yeBaHCbKOro
YHIBEPCUTETY, 06paHIX 3-MOMIX KiflbkOX COTEHb KaHauAaTiB. Haas
NPOLOBXXYE npavtoBaTv B LIeHTpi AOCNiAXEHHS YKPaiHCLKOT cnaaLumnHm, fe
3afisiHa B KiNbKOX apXiBHWX | BUAABHUYMX MPOEKTAX.

l'yceitn OinyniHap foCifXye BiAPOAXEHHS Ko3auTea B YkpaiHi. BiH
JIONOBIB HA TEMM iIEHTUYHOCTi Ta Nam’sTi, NOB’A3aHMX i3 KO3aLTBOM,
Ha KOHepeHLii Acowiavii CNoB’sHCbKMX, CXiAHO-EBPONENCHKMX Ta
€Bpagsincbkux CTyAin, Ha MidXHapOAHIN pagi LeHTpanbHO- Ta CXiAHO-
eBponeiicbkux CTyAin (LLisewis), B MixkHapogHin niTHin wkoni “Tigxoam
[0 NOCTPaAAHCbKMX TpaHcopmauiin” (Ykpaita) i Ha koHdepeHLi,
opraHizoBaHiin MixxHapogHuM Ta YKpaiHCbkiM KOMITETamm CnaBicTiB
(YkpaiHa). 'yceitH 0TpUMaB Kiflbka MPECTUXXHUX HArOpOg, CEPen AKNX
CTUNeHpist Henoparux Bif KaHafChKoro iHCTUTYTY YKPATHCLKMX CTYAiil.

HO [IxaiHr', ska LikaB1TbCS eTHOXOPEONOTieto, Npocyxana HeooXiaHi
HaBYasbHi KypcK i rOTYETbCS 0 KaHAMAATCLKMX icnuTiB. MuHynoro poky
BOHA 3AliNCHUNIA NOAOPOX A0 Hopserii, Ae HaB4anacs Ha iHTEHCUBHIN
nporpami 3 eTHOXOPEOoNorii, fika cknaganacs 3 TEOPETUYHX NeKLii Ta
NpaKTU4HMX CeMiHapiB, IKi NPOBOASATL HAYKOBLI 3 pi3HWX Kpait €Bponi.

Ixennidpep (I'ens) Byase 3axvicTina MaricTepcbky Tesy npo
YKpaiHCbkuiA TaHelb B MoHpeani. Tenep BoHa HABYAETLCS B JOKTOPAHTYpI
Ta LiKaBUTLCS YKPATHCHKM | OPaHLIY3bKIM (DONLKIIOPOM Ta KiHO. ['eHst
[ONOBifana Ha KoHdepeHLii KaHaacbkoi acowiaLii hoNbKNopucTiB.

Jllogmuna HasapoBa — Halwa HoBa acnipaHTka 3 M. Open, Pocisi. Ha
AaHOMy eTani BOHa Cryxae HaByasbHi Kypcu. Jlioamuna LikaBnTbes
KyTbTYPOH POCICbKMX iMirpaHTiB B KaHagi.

Huseyin Oylupinar

Nadya Foty
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GRADUATE STUDENTS: MA Level

Maryna Chernyavska is working on her master’s thesis on Ukrainian traditions related to birth. She delivered
papers at the 2010 meetings of the American Folklore Society and the Folklore Studies Association of Canada.
She has also started to work for the Kule Folklore Centre. Among numerous other tasks, she digitizes our
archival video collection and updates the Centre’s websites. Welcome, Maryna!

MapuHa YepHsiBcbKa npaLitoe Haj MaricTepCbKOro MpaLieto Npo YKPaiHChKi HAPOAHI TpaanLii, NoB's3aHi

3 HAPOXKEHHAM AnTuHu. B 2010 p. BOHA BUCTYNMNa 3 AOMOBIAAMM HA KOHhepeHLisix KaHaachKoi i
AmepukaHcbkoi acouavii onbknopucTie. MapyHa Takox noyana npautosati Ans Haworo LieHTpy. Cepen
UMCNIEHHWX IHLLMX NPOEKTIB BOHA NPaLKOE HAL NepeTBOPEHHAM HALLOI Bile0-KONEKLi B eNeKTPOHHMIA hopmar.

Maryna Chernyavska

Paul Olijnyk

ACMIPAHTU: MATICTPATYPA

Paul Olijnyk is completing his thesis devoted to folk dance in the Hutsul area, western Ukraine.
MaBno OnilHMK 3aBepLLye MaricTepCbKy NPaLto NPO ryLybCbKA HAPOAHNI TaHeLlb.

Victoria Shevchenko is completing her thesis on Ukrainian ballads in Canada.
BikTopis LLleB4eHKO 3akiH4ye HanucaHHs Te3u npo ykpaiHebki 6anaan B KaHagi.

UKRAINIAN FOLK SONGS FROM THE NEW WORLD: From Dr. Klymasz’s Recordings

Early Ukrainian settlers brought their rich folk song traditions from the Old Country to the Canadian prairies. Although a large corpus of the Old Country reper-
toire continued to be performed in a traditional way, it was soon influenced by the new environment. Folk songs began to reflect new experiences of Ukrainian
Canadians, resulting in a unique Ukrainian Canadian immigrant folksong complex. Below is an example of a Ukrainian Canadian song recorded by Dr. Robert
Klymasz during his fieldwork across the Canadian prairies in the 1960s. Please note the usage of the so-called macaronic language, when some English
words, specific to the Canadian context, are Ukrainianized. Although some people may not appreciate the humour and aesthetics of such a piece, it provides

valuable insights for scholars.

Oii To 61 ce AiIBYMHOHbKA

B cux M’sicHUUb Bigaana,
flk6u BoHa B YaiHaMeHa
Curapis He Kpana.

€AaHa kpana curapery,

A ppyra 6uHenm,

Tpeta 3 60Ky 3arnepana,
Uu npayT YaiHamenm.

leneH, Ctenna i Tepeca

Moau ce Tpumanu

Ta i no gBapUiTL N’ATb NOBEPXiB
Apecn suwmsanm.

Ak ce B6epe Ty0 gpecy,
Hamantoe nuky,

BoHa cebe npuknapae
3a naHio BEeNuKy.

MokuHb, AiBYe, ManioBaTy,

bo BucMitoT nioawu,

bo 3 Tux naBsApiB i 3 AMNCTHKIB
['a3guHi He 6yge.

Walter Pasternak, Fork River, Manitoba 20 July, 1964.

Ukrainian Folksongs from the Prairies collected by
Robert B. Klymasz. Research Report No. 52. Edmon-
ton: CIUS, University of Alberta, 1992.

Oh, the girl would have got married
During this meat season,

If she hadn’t been stealing

Cigars from the Chinese store owner.

One of them stole cigarettes

And another bananas,

And a third one was on the lookout from the side
Whether Chinese men were coming.

Helen, Stella and Theresa
Kept up with fashion,

And each had sewn dresses
Twenty-five stories high.

When she wears this dress
And “colours” her snout,
She plays the role

Of a great lady.

Stop, girl, putting on make-up
Because people will laugh at you,
Because those powders and lipsticks
Will never make a good housewife.

Core translation by Robert Klymasz.



OUR VISITORS

Dr. Sabina Magliocco, Professor and Chair of Anthropology at California State University, Northridge, visited our
Centre in March of 2010. She delivered a lecture entitled: “Italian Vernacular Healing and the Enchanted Worldview”
at the University of Alberta and gave an informal talk about her research at a Folklore lunch. Dr.Magliocco grew up
in Italy and the United States. She has published extensively on religion, folklore, foodways, festival and witchcraft in
Europe and the United States. Her books include The Two Madonnas: the Politics of Festival in a Sardinian Commu-
nity, Neo-Pagan Sacred Art and Altars: Making Things Whole, and Witching Culture: Folklore and Neo-Paganism in
America. Along with documentary film maker John M. Bishop, she produced and directed a set of documentary films
entitled Oss Tales. Her current project involves tracing the roots of Italian American folk magic and healing traditions.
She is an honourary Fellow of the American Folklore Society and a recipient of many prestigious awards, including
Guggenheim, National Endowment for the Humanities, Fulbright and Hewlett fellowships.

Dr. Sabina Magliocco

B 6epesi 2010 p. Haw LleHTp Bigsigana a-p Cabina Mar'niokko, npochecop Kadpespu aHtpononorii
KanidopHiricekoro yriBepcuteTy. B yHiBepcuTeTi Anb6epTv BoHa npoumnTana nexLito “Itanincbke HaposHe
LinMTensCTBO | MariYHuid CBITOrNAA”", & TakoX Mana HedbopMarnbHy 3ycTpiy 3i CTyAeHTaMu Nif Yac osbKIopHOro
06igy, Ae nodinunacs cBoiMu HaykoBumMM iHTepecamu. [1-p Marniokko Bupocna B ITanii Ta CLLIA. Bona ony6nikyana

unmano npaub 3 penirii, onbKopy, HaLioHaNbHOT KyxHi, hecTvsania i BigbomcTaa B €Bponi it Cnonyyerux LLtatax
Awvepuikn. Cepeg ii khur: “[IBi MafoHHM: noniTka hecTUBanto B CapAiHincbKin rpoMaai”, “CBsLLEHHe MACTELTBO i
antapi HeOA3NYHMKIB: POBNAYM Pevi LiniCHUMK”, “BiaboMCbka KynbTypa: hONbKIOP i HEOS3NYHMLTBO B AMepuLi”.
Pasom 3 kiHopexucepom [hxonom M. Biwonowm a-p Marniokko cTopuna cepito LJoKyMeHTanbHux dinbmis “Kasku
Occ”. 3apa3 BoHa [OCIAXKYE BUTOKW HAPOAHOT Marii Ta LinnTenbeTaa iTaniiuis Amepuku. [-p Marniokko e
MoYeCHUM uneHoM AMepukaHcbKoi acouiaLlii ponbKnopucTie. BoHa Takox oTpumana 6arato npecTuXXHUX Haropog,
cepen skux I'yrenraiim, HawioHansHa npemist B ranyai rymanitapHux Hayk, a Takox cTunengii Oynbpaiita i MonetTa.

In November of 2010 the Kule Folklore Centre
welcomed Dr. Robert Klymasz, a premier Ukrainian
Canadian Folklorist; and Myron Momryk, who recently
retired from his position as Archivist at the Library and
Archives of Canada (LAC).

Mr. Momryk who was a key figure in the development
of the multicultural LAC, spoke about his critical role in
obtaining and organizing many of LAC’s major Ukrai-
nian collections. These archival resources have played
an important role in the research of Ukrainian-Canadian
history since the 1970s.

Dr. Klymasz has taught folklore at several North
American universities and was a long-time Curator of
the Slavic and East European Program at the Canadian
Museum of Civilization. He traversed the Canadian
prairies gathering various folkloric materials from the
Ukrainian first settlers and their descendants. Dr.
Klymasz constructed a portrait of rural Ukrainian-Cana-
dian folk culture across the prairies and this information
is preserved in many archives as a valuable resource
for contemporary folklorists. In his talk at our Centre, he
discussed the crucial aspects of present day Ukrainian
Canadian Folklore.

B nucTonapi 2010 p. Haw LleHTp BigBigamm a-p
Po6ept Knumalu, nepLumi ykpaiHcbko-KaHaaCbKuiA
conbknopucT, | MupoH MoMpuK, kvt JOHEAaBHO
npawtosas apxisicTom bibniotekn it Apxisis KaHaau
(BAK).

[TaH MompuK Bigirpas Kito40BY pofib y PO3BUTKY
nonikybTypHocTi BAK. Bit po3nosis npo cBii
BHECOK B OTPUMAaHHS Ta BMOPSIAKYBaHHS OCHOBHMX
yKpaiHCbKux konekuiin. 3 1970-x pp. ui apxiBHi
[>Kepena BifirpatoTb BRXNMBY PONb Y AOCMIAXKEHHi
YKPaiHCbKO-KaHaACbKOi icTopil.

[-p Knumaww Buknagas onbknop y Kinbkox
yHiBepcuTeTax MiBHIYHOT AMepukm, a Takox 6yB
KypaTopOM CnaBiCTUYHOT Ta CXiAHO-EBPONENCHKOT
nporpamu B KaHaacbkomy My3ei Lvsinisadlii. BiH
06iiLL0B KaHaACbKi npepii, 361paioyn GobKIOPHHIA
Matepian cepef nepLunx yKpaiHCbkux NoceneHuiB

Ta ix Hawagkis. [-p Knumaw chopmyBas 6a4eHHs
YKpaiHCbKO-KaHaACbKOT HAPOAHOI KyNbTypy Ha Npepisix,
i LIS iHcbopMaLList 36epiraeTbCsl B YUCIEHHNX apXiBax
SIK LiHHWIA pecype Ans Cy4acHnx (onbknopucTie. Y
CBOEMY BUCTYNI BiH NPeACTaBKB BUpILLANbHI aCNEKTH
yKpaiHCbK0-KaHaACbKOro (hoMbKNOpy CbOrOAEHHS.

Dr. Robert Klymasz

Myron Momryk
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In March of 2011, we were pleased to host Roxy Topo-
rowych from New York city for a premier screening of
Folk!, her film directorial debut. A native of Parma, OH,
Roxy has been making films since the age of 13. She

is a graduate of NYU’s Tisch School of the Arts, with a
Bachelor of Fine Arts in Film and Television and has been
working in the film industry for the last 10 years.

Shot over the course of several years, Folk! follows the
narrator/filmmaker through her exploration of Ukrainian
dance in North America. The film features the legendary
ballerina and choreographer Roma Pryma Bohachevsky
and profiles several dance companies throughout the US
and Ukraine, mainly the Syzokryli Dance Ensemble in New
York, the Virsky Dance Ensemble of Ukraine, the Kashtan
School in Cleveland and The Voloshky Dance Ensemble of
Philadelphia.

The screening proved to be a sucessful event attended

by over a hundred people. After the screening Dr. Naha-
chewsky, who was interviewed for the film as a consultant,
organized a dicussion panel. Gwen Hanke, Michael
Sulyma, Mykola Kanevets and Olesia Markevych shared
their impressions of the film, followed by a lively discussion
with the audience.

Roxy Toporowych’s trip to western Canada was co-spon-
sored by the Friends of Ukrainian Folklore Centre and the
Prairie Centre for the Study of Ukrainian Heritage, that
hosted her in Saskatoon.

Dr. Catherine Wanner presenting at the Folklore Lunch

In March of 2010, the Kule Folklore Centre hosted Dr. Catherine Wanner, Associate Professor

of History, Anthropology and Religious Studies from Pennsylvania State University. Dr. Wanner
is the author of Communities of the Converted: Ukrainians and Global Evangelism and Burden
of Dreams: History and Identity in Post-Soviet Ukraine and co-editor of Religion, Morality and
Community in Post-Soviet Societies. She was invited to the University of Alberta by the Canadian
Institute of Ukrainian Studies. At a Folklore Lunch, Dr. Wanner shared her reflections on the
intersection of anthropology and folklore.

B 6epesHi 2011 p. Hac Biasigana Pokconsiva TonopoBuy
3 H'io Mopky 3 nokasom chinbmy “Folk!”, B skomy BoHa
Ae6broTyBana sk pexxucep. Hapogxena B lMapmi, Oraiio,
Pokci noyana cteoptoBaty cinbmu 3 13 pokis. BoHa
oTpumana cTyniHb 6akanaspa 3 inbMo3HascTea B LLIKoni
mucTeuTs Tiw npu H'io Mlopkebkomy yHiBepenTeri, i
ocTaHHi 10 pokiB Npautoe B KIHOIHAYCTPIT.

QinbM “Folk!”, sikuii 3HIMaBCS BIPOAOBX KinbKOX POKIB,
MPOCTEXYE LUASAX [OCMISKEHHS ONOBIfA4eM/Pexmncepom
YKPaiHCbKOro TaHLto B [iBHiuHIA AMepuLi. Y KIHOCTPIYLi
3HiManach nereHpapHa 6anepuHa i xopeorpad Poma
lMpuiima-borayescbka. DinbM TakoX 306paxye Kifbka
TaHutoBanbHUX Komnaiin CLLIA i Ykpainu, cepen skux
TaHUI0BaNbHUA aHcambib iM. Bipcbkoro, “Cusokpuni”

3 H'to Mopky, “BonoLuky” 3 Dinaaenseii Ta Wwkona
“KawTaH” B KniBneai.

Mokas cinbmy Biagisany binbLue coTH Ntogei. MMicns
nepernsgy A-p HarayeBcbkuit, Skui 6yB 3agisHUA y
inbMi IK KOHCYNbTAHT, OpraHisyBas 06rOBOPEHHS.
I'Ben [aHke, Maiikn Cynuma, Mukona KaHeseus i Onecst
MapkeB1Y NoAinnMANCcs CBOIMU BPXKEHHSMM Bif (inbMy,
nicns Yoro cnigysana xsasa AUCKYCis 3 3aN0M.

3axif BifbyBcs 3a cninbHoi NigTpUMKK MpusTenis
LleHTpy ykpaiHcbkoro onbknopy i LieHTpy AocnigkeHHs
YKPAIHCbKOI CNIaALLvHK, AKWiA npuiiMas PokconsHy B
CackaTyHi.

st TS W
While visiting Edmonton, Roxy Toporowych (in the middle)
confessed that her long-time dream was to see the Pysanka
monument in Vegreville. Dr. Nahachewsky and Tiffany Teslyk,
treasurer of the Friends of the Ukrainian Folklore Centre,
invited Roxy to Vegreville to fulfil her dream.



Larisa Sembaliuk-Cheladyn, a Ukrainian-Canadian artist, gave the

3 »

Folklore Lunch presentation “Assembling ‘An Ensemble of Colour’.
She discussed the creation process of her recent project for the
Cheremosh Dancers’ 40th Anniversary Gala.

SPECIAL EVENTS: Folklore Lunches

The Kule Folklore Centre successfully continues its established tradition

of lunch-and-seminar series that allows faculty and students to share their
research ideas. Dr. Kononenko, who initiated this project several years ago,
spearheaded it last year. 2010-2011 speakers included:

Jason Golinowski, “Earning after Learning - Leveraging Your Folklore
Degree in the Corporate World”

Dr. Sabina Magliocco, Informal presentation and discussion
Paul Olijnyk, “Isomorphic Aspects in a Vernacular Hutsulka”

Harun Kalayci, Harmony Dialogue Group, “A Taste of Harmony of Noah’s
Pudding”

Dr. Natalie Kononenko, “Back to the (Post) USSR”

Dr. Peter Holloway, “Searchable Audio Files: Folklore Interviews”
Maryna Chernyavska, “Chervona Ruta Festival”

You Jiaying, “Chinese Folk Dance”

Dr. Sogu Hong, “Ukrainian Program at Hankuk University of Foreign Stud-
ies, South Korea”

Dr. Tom Priestly, ‘| Wished That | Had Had Some Folklore Training — Rec-
ollections from Linguistic Fieldwork in a Slovene-Speaking Village in Austria

Dr. Natalie Kononenko, “Exploring the Folklore of Ukrainian Canada”

Cole Dutchik, Eva Himka, Mihal Mlynarz, “Report on the Sanctuary
Project”

Dr. Cory Thorne, “Folklore, Regionalism, and Migration: Fort McMurray as
a Global City”

Mariya Lesiv, Maryna Chernyavska, Hanna Chuchvaha, Huseyin Oylu-
pinar, “Students’ Impressions of Professional Conferences”

Elizabeth Sawchuk, Department of Anthropology, “Babas Revisited: An-
thropological Genetic Testing in One Ukrainian-Canadian Family”

Dr. Andriy Nahachewsky, “Immigrant Ethnicity and Symbolic Ethnicity
Among Ukrainians in Brazil”

You Jiaying, “Celebrating Chinese New Year in Edmonton”

Maryna Chernyavska, “Birth Reborn: Contemporary Ukrainian Home Birth
Customs”

Genia Boivin, “Ethnographic Film: a Creative and Subjective Process”
Ludmila Nazarova, “Life as Rhythm and Ritual”

Dr. Micah True, “La Grosse Maladie” and “L’Arbre de Vie”: The Medical
Explorations of Jacques Cartier

Dr. Natalie Kononenko, “YOUR Ukrainian Heritage: Songs and Stories on
a New Website”

»

Lawrence Kenakin shared his inspirations for Ukrainian art.

Lawrence Kenakin’s pysanka (goose egg)
NOAIl: ®onbknopHi 06ian

LleHTp chonbknopy im. Kynis ycniliHO NPOAOBXKYE TpaAMLto NPOBEAEHHS
cepii 06iaiB-CeMiHapis, LU0 [03BOMSE NPOdECOpaM | CTyAeHTaM
06MIHIOBATHCS CBOIMM JOCAIAHMLbKMK ifnesmu. [-p KOHOHEHKO
NPOAOBXMNa KepyBaHs Lium npoekTom. [lonosiaadi:

IbxeiicoH I'oniHOBCbKMiA, “3apo6nsHHs NGNS HaBYaHHS: BUKOpUCTaHHS
OCBITV (DOSILKIIOPUCTA B KOPNOPATMBHOMY CBIT.”

[D-p Ca6ina Mar'niokko, HechopmanbHa NpeaeHTaList i AucKycis

Masno OnifHKK, “I30MOPCHHI acnekTn TpaAMLIHOT ryLynku”

lapyn Kanatui, Mpomaza rapMotiiiHoro aiasnory, “Cumak rapMonii Hoesoro
MyARIHry”

[1-p Hatanis KoHoHeHKo, “TloepHeHHs A0 (nocT) PapsHebkoro Cotosy”
[-p NeTpo onos.ai, “Lincposi ayaiochannm: GoabKnopHi 3anucn”
MapuHa YepHsiBebKa, “Oectuans ‘Yepsora pyta”

KO hxainr', “Kutaiicbkuii HapofHMiA TaHeLp”

[-p Cor'y 'oHF, “YKpaiHcbka nporpama B [MaHKYKCbKOMY YHiBEpCUTETI
iHO3eMHuX CTy A, lNiBaeHHa Kopes”

O-p Tom MpicTni, “XoTiB 61 5 MaTU BMiHHS (DOJILKNIOPUCTA: CrOraju npo
NHrBICTUYHY eKCNEANLI0 [0 CNIOBEHCHKOMOBHOIO cenuia B AsCTpii”

[1-p Hatansa KoHoHeHko, “[locnifxyroum (onbknop ykpainuis KaHaan”

Koyn lytuuk, EBa Ximka, Mixan Mnunap, “38iT npo Mpoext
JOKYMEHTYBaHHS CBATUHL"

[-p Kopi TopH, “©onbkiiop, perioHaniam i mirpavis: ®opt Mak Myppei sik
rno6asnbHe MicTo”

Mapis JleciB, MapuHa YepHsascbka, MaHHa Yyysara, 'yceitH
OwinyniHap, “CTyeHTCbKi BpaXXEeHHS! Bif NPOMECIAHNX KOH(epeHLin”

Eniza6et CaBuyk, ‘[loBepTatounch 4o 6a6iB: aHTPOMONOriYHO-TeHETUYHE
TECTyBaHHs OJHIET YKPaiHCbKO-KaHaACHKOT POANHM”

[-p AHppiii Hara4eBCbKui, “IMirpaHTCbKa | CUMBONIYHA ETHIYHICTb Cepes
yKpaiHuis Bpasunii®

KO [xainr, “CBaTKyBaHHs kutaiicbkoro HoBoro poky B EAMOHTOHI”

MapuHa YepHsiBCbKa, ‘BinpopxkeHe Hapo[KeHHs: Cy4acHi yKpaiHChKi
3BMYal, NOB’A3aHi 3 AOMALLHiIMK Nnonoramn”

I'enst ByaBe, “ETHorpachiuHuii inbM: KpeaTuBHH i Cy6'eKTMBHMIA npoLiec”
Jloamuna Hasaposa, “>Kutts sk putm i putyan”

[1-p Maiika Tpy, “La Grosse Maladie” Ta “L’Arbre de Vie”: MeanyHi 3Haxigku
Kaka Kapte”

[1-p Hatanis KoHoHeHKo, “BAVLLIA yKpaiHchbKa CnajLyHa: nicHi Ta
OMOBIJAHHS HAa HOBOMY BE6-CauTi”
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COMMUNITY OUTREACH
In addition to academic and archival work, Kule Folklore Centre actively tries to reach out to the larger community.

Dr. Kononenko, with the assistance of Yanina Vihovska, helped the Suziria Ukrainian Drama Theatre to stage the Ivan Kupalo ritual at the Ukrainian Cultural
Heritage Village (UCHV). The performance was part of the Ivana Kupala Festivities at the UCHV on Canada Day. Before the performance, Dr. Kononenko con-
ducted a workshop on traditional wreath weaving for the tourists. Peter Holloway, Svitlana Kukharenko and Maryna Chernyavska from the Kule Folklore Centre
filmed two rehersals and the actual event, gathering over twenty hours of raw data. Dr. Holloway is currently processing these materials, creating short videos.

Dr. Kononenko conducted motanka (traditional cloth doll) workshops at the Pysanka Festival in Vegreville, Alberta and at the Heritage Days Festival in Edmon-
ton. With the help of Peter Holloway, Svitiana Kukharenko, Maryna Chernyavska, and Huseyin Oylupinar, she organized traditional pysanka workshops for the
public.

The Kule Folklore Centre was invited by the Alberta Council for the Ukrainian Arts (ACUA) to film a Paska Workshop conducted by Nadya Cyncar and Joyce
Howell at St. George’s Ukrainian Catholic Church before Easter 2010. Peter Holloway, Maryna Chernyavska, and Svitlana Kukharenko videotaped the event
and Dr. Kononenko interviewed the instructors and participants. ACUA also invited Dr. Kononenko to perform at story telling sessions as part of Halloween
Scary Story Night festivities and as part of the Deep Freeze Festival.

Dr. Kononenko with the youngest participants
of the motanka workshop at the 2010
Vegreville Pysanka Festival.

Vs

Dr. Kononenko showing her workshop participant how to draw a
straight line on the eggshell.

Svitlana Kukharenko (left) and Maryna
Chernyavska are preparing to film the
Paska Workshop organized by ACUA.

3B’A3KW 3 TPOMAZICBKICTHO

Okpim akafemivHoi Ta apxisHoi po6oTw, LieHTp conbknopy iM. Kynis akTMBHO HaMaraeTbCs MifTPUMYBATH 38'A3KW 3 FPOMAJCHKICTHO.

3a nigTpumkm AHiHM Buroscbkoi A-p KOHOHEHKO AONOMOrna camMoAisNbHOMY ApaMaTuiHoMy Teatposi “Cy3ip’a” 3AINCHUTI NOCTaHOBKY 06psdy [BaHa
Kynana 8 Ceni cnaaLumHu ykpaiHcbKoi KynbTypu. Buctasa cTana vyacTuHoto cBsTkyBaHb IBaHa Kynana Ha [eHb KaHagu. Mepef BucTaBoio BoHa NpoBena
MaiicTep-knac 3 BiHkonneTeHHs. Metpo onosan, CaitnaHa Kyxaperko i MapuHa YepHsisebka 3 LieHTpy dhonbknopy im. KyniB 3afoKyMeHTyBanm Ha
Bil€ONNiBKY ABi peneTuuii i caMmy nogiro, Lo cknano ABaAusTL roanH 3iomok. [1-p FonoBaii onpauboBye Lieii MaTepian, CTBOPHOKUM KOPOTKI BiAEo.

[-p KoHoHeHKo opraHisysana MaiicTep-knacu 3 BUroTOBMIEHHS MOTAHOK i Yac hectusanio “Mucanka” B Berpesini, nposinuis Ansbepta, Ta [JHis
cnagwwmHu B EamoHTOHI. 3a fonomoroto MeTpa Monosas, Ceitnanm Kyxaperko, MapuHn YepHsscbkoi Ta Myceiina OiinyniHapa BoHa Takox nposena cBoi
TpasmUinHi MancTep-knacy 3 M1caHKapcTsa As rpoMajChKoCTi.

AnbbepTcbka paga ykpaiHcbkoro mucteutsa (APYM) 3BepHynacs o LieHTpy chonbknopy im. Kynis 3 npoxaHHsM 3a40KyMeHTyBaT MaiiCTep-knac i3
BUMiKaHHs Nacok, npoBeaeruii Hapeto LinHuap i [xoiic MaBen B uepksi cB. IeaHa nepef BenvkogHem 2010 p. MeTpo MonoBsaii, Ceitnana KyxapeHko i
MapwHa YepHsiBCbKa 3HAAM Ha BifEO Lito Nogito, a A-p KOHOHEHKO B3sina iHTEPB't0 B MACTPUHB | y4acHmkiB. APYM Takox 3anpocuna a-p KOHOHeHKo
BUCTYNMTK Ha “Beuopi 0noBifaHb-CTpaLwmiok” B KOHTEKCTi CBATKyBaHb [ enosiHy Ha dectusani Deep Freeze.



On May 24, 2010 the Kule Folklore Centre, in partnership with the Ukrainian Cultural Heritage Village, opened the Ukrainian Weddings exhibit at the Village.

This exhibit was developed by Nadya Foty, Sogu Hong and Lynnien Pawluk under the leadership of Dr. Nahachewsky. It explores Ukrainian wedding customs in
four different settings and time frames — from traditional village settings in Ukraine to the way these traditions have been continued in Canada. Highlights included
video clips from several weddings in both Canada and Ukraine, bringing together a variety of sights, sounds and movements in this unique display. The exhibit,
which was available for viewing at the Village throughout the summer of 2010, has also been displayed at the Toronto Ukrainian Festival, ON; The Moncton
Museum, NB; Oseredok Ukrainian Cultural & Educational Centre in Winnipeg, MB; The Ukrainian Museum of Canada in Saskatoon, SK; in the Surrey Museum
and at the British Columbia Ukrainian Cultural Festival; the Vegreville Pysanka Festival, AB as well as several locations in the Edmonton area. The exhibit was
also displayed at the 2011 Vohon Dance Group’s Malanka, held annually in Jasper, AB and featured an interactive dress up activity that allowed children to try on
Ukrainian folk costumes.

Dr. Nahachewsky remains very active in the Ukrainian Canadian dance community. A few years ago, together with Vincent Rees, he began conducting a series of
workshops entitled Tanets’ House. In 2010, a Tanets” House workshop was offered at the Vegreville Pysanka Festival. Musical accompaniment was provided by
Brian Cherwick, Bill Yacey, Maria Cherwick and Jacob Cherwick.

In addition, Dr. Nahachewsky adjudicated at several dance competitions in Alberta, Saskatchewan and British Columbia. In March of 2011, he was invited to
speak about Ukrainian dance at the Volya Ukrainian Dance Ensemble Annual Weekend Retreat.

Dr. Andriy Nahachewsky at the Ukrainian Cultural Heitage Village

24 TpasHs 2010 p. Llentp cponbknopy iM. Kynis pasom i3 Cenom
CnafLLMHN yKpaiHCLKOT KyNbTypu BifKpUB BUCTaBKY “YKpaiHcbke
Becinng” B Ceni.

Buctasky nigrotysanu Haas ®ortiit, Cory [oHr' i Jlunin MaBniok

nif KePIBHMLTBOM A-pa Harauescbkoro. BoHa BUCBITIOE

BECiMbHi 3B14aI B YOTMPbOX Pi3HUX KOHTEKCTAX i 4aCOBNX

Bifpi3Kax - BiA TpaAMLIRHOrO cena B YkpaiHi 4o TOro, Sk Tpaamuii
npofoBxysanuck B Kaxagi. KniovoBuMm enemeHTamu € Bifeokrinu
3 KinbKoX BeCinb B Kanapi i YkpaiHi, siki NOEAHYI0Tb PISHOMAHITHi
MiCLIEBOCTI, 3BYKM i PyXW B OfHIN ekcnoanuii. Mepesd unm BUCTaBKa
eKcroHyBanacs Ha YkpaiHcekomy dectvsani B TopoHTo, B Myaei
MoHKTOHy (npoBiHUis H'to BpaH3Bik), B YKpaiHCbKoMy KynbTypHOMY
i ocBiTHEOMY LieHTpi “Ocepenok” y BiHinery, B YkpaiHcbkomy My3ei
Kanagan B CackaTyHi, B My3ei Cypeto Ta nig yac YkpaiHcbKoro
tecTusanto B bputancskiin Konymbii, Ha ®ectusani Mucanka y
Berpesinni Ta B Kinbkox iHCTUTYLisiX EAMOHTOHY. BucTaska Takox
€eKCroHyBanacs nig 4yac cBATKyBaHHs ManaHku, opraHi3oBaHoro
TaHLOBabHIM aHcambnem “Boros” y M. [xacnep, AnbbepTa,

e Mana iHTepaKkTUBHMIA KOMMOHEHT: AiTW Manu 3MOry npuMipsaTy
TpaAMLIAHUA 0asr.

Lynnien Pawluk helps the Safranovich sisters to dress in Ukrainian folk costumes in an
interactive part of our wedding exhibit in Jasper, January, 2011.

[-p HarauesCbKuii 3aN1LWIAETLCS Ay>XKe aKTUBHUM B YKPATHCHKO-
KaHaACbKiN TaHLtoBanbHil rpomagi. Kinbka pokis ToMy pa3om

3 BiHueHToM Picom BiH po3noyas cepito MancTep-kniacis nig
Ha3Boto Tanets’ House. B 2010 p. BOHM NpoBeNW Takuid MaikcTep
knac nig vac ®ectusanto Mucaxka y Berpesinni nig My3nyHuii
cynposia bpaexa Yepesuka, bina Auig, Mapii Yepesuk Ta
Skosa Yepesuka. [I-p HaraueBcbkuit Takox 6yB roN0BOH XKHOPI
KiNlbKOX TaHLoBabH1X KOHKypCiB B AnbbepTi, CackavesaHi

Ta Bputancbkin Konym6ii. B 6epesHi 2011 p. noro 3anpocunu
Mpo4MTaTH AONOBIAb MPO HAPOAHWUA TaHELb Ha LLOPIYHOMY BiANYCT
TaHUIoBaNbHOr0 aHcambto “Bons”.

Photograph of Elmer and Katherine Stelmack from the Ukrainian wedding display



Many of the Kule Folklore Centre
projects would not have come to frui-
tion without the involvement and hard
work of Lynnien Pawluk, the Centre’s
Coordinator. In addition to financial
matters, she worked on amalgamat-
ing storage facilities for the archive.
She also significantly helped with the
preparation of the wedding exhibit and
the screening of the film Folk/

Barato npoexTis LieHTpy chosnbknopy
iM. Kynis Hikonn 6 He Bif6ynmcs

6e3 yyacTi i BigaaHoi npavi JIuHiH
Masntok, koopanHaTopa LieHTpy.
Okpim hiHaHCOBWX NUTaHb, BOHA
3aiiManacs noLLykom npuMiLLeHs

AN apXiBHUX MaTepiaris, a TaKoX
KOOpAWHyBana opraHiaayjito BUCTaBKM
“YkpaiHcbke Becinns” i nokas inbmy
“Folk!“

Lynnien Pawluk

WE TEACH FOLKLORE
The Ukrainian Folklore Program offers many interesting courses on both the undergraduate and graduate levels.
In 2010-2011, we taught the following classes: UKR 324 Ukrainian Culture | (taught Dr. Brian Cherwick); UKR
325 Ukrainian Culture Il (taught by Mariya Lesiv); UKR 327 Early Ukrainian-Canadian Culture (taught by
Radomir Bilash); INTD 425/UKR 697 Ukrainian Dance and UKR 425/525 Ukrainian Rites of Passage (taught
by Dr. Andriy Nahachewsky). We aim at expanding our undergraduate program beyond the specifically Ukrainian
materials. Our general folklore courses prove to be very popular. Last year we offered MLCS 204 Forms of
Folklore and MLCS 205 The Study of Folklore (taught by Dr. Natalie Kononenko).

The following courses will be offered in Fall 2011:
MLCS 204 Forms of Folklore,
FREN 499 French Canadian Folklore,
UKR 324 Ukrainian Culture |,
UKR 422/522 Ukrainian Folk Song,
INTD 439/UKR 697 Ukrainian Dance and
MLCS 632 Folklore Methods.
In Winter 2012, we will teach
MLCS 205 The Study of Folklore,
MLCS 405 Contemporary Canadian Folklore,
UKR 325 Ukrainian Culture I,
UKR 423/523 Ukrainian Folk Prose,
UKR 532 Ukrainian-Canadian Folklore, and
UKR 327 Early Ukrainian Canadian Culture.

Register and explore fascinating topics in Ukrainian and Canadian folklore!

We sincerely thank the Friends of the Ukrainian Folklore Centre - Natalia Toroshenko (President), Dr. Bohdan
Medwidsky (Vice-President), Tiffany Teslyk (Treasurer), Larisa Sembaliuk-Cheladyn (Secretary), Jason
Golinowski, and Michael Kornylo - for their ideas, initiatives and continued support! (The Friends of the Ukrai-
nian Foklore Centre is a registered charity Reg # 88791-2038 RR0001)

The Friends of the Ukrainian Folklore Centre will hold their 2011 AGM on
Thursday, October 6 at 7:00 pm. Dr. Andriy Nahachewsky will be the guest
speaker, and will talk about Ukrainian weddings in Brazil. Light refreshments
will be provided.

Everyone is welcome!
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UKRAINIAN ETHNOGRAPHY NEWS

is published by the Peter and Doris Kule Centre for
Ukrainian and Canadian Folklore in the Department of
Modern Languages and Cultural Studies.

«BICHMK YKPAIHCBKOI ETHOT PA®Ii» B1naeTbest
LleHTpoM yKpaiHCbKOro Ta KaHaAchkoro qoonbKiopy
im. MeTpa i dopuc Kynis npu Bigaini cyqacHnx Mos i
KyNbTYPOJOriuHWX CTY M.

Phone: 780-492-6906

Fax: 780-492-2051

MLCS - 200, Arts Building,
University of Alberta Campus
Edmonton, AB Canada

T6G 2E6

E-mail: ukrfolk@ualberta.ca

See our many resources at www.ukrfolk.ca;
www.arts.ualberta.ca/uvp/;
www.arts.ualberta.ca/Shkola/
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Andriy Nahachewsky

Mariya Lesiv
Writers

Natalie Kononenko
Andriy Nahachewsky
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Mariya Lesiv

Design

Mariya Lesiv

Sheryl Mayko

Copy Translation into Ukrainian
Mariya Lesiv

Maryna Chernyavska

To Donate

Name Address

Day Phone # Evening Phone # Email

Please mail or deliver donations to:
Friends of the Ukrainian Folklore Centre

Tax Receipt Required: yes no

Payment options:
Cash (in person only)

Thank you for your generous support!

MLCS - 200, Old Arts Building, University of Alberta, Edmonton, AB, Canada T6G 2E6

Cheque (payable to the Friends of the Ukrainian Folklore Centre)

If you would prefer to receive this newsletter via email please contact us at ukrfolk@ualberta.ca

\\(
g



